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The Revelation of The Apostle John NThw 13 N Pur!

Revelation

Chapter 15

(& wonderful) NDFTMINI (great) XN (in Heaven) RMW2 (sign) RNN (another) NNTMN (& 1 saw) DM 15:1
(last) NN (seven) Y2W (plagues) NN (upon them) N,'[‘iﬂ? (that had) N"R7 (angels) NoRbD
(of God) NORT (the anger) 7T (is finished) nonnEN (for in them) %7737

(with fire) RT3 (mingled) R3NDT (of glass) RO (a sea) R1” (as) TN (& ['saw) N 2
(its image) by (& over) 1127 (The Beast) X7 (over) 712 (& those who were victorious) TN
(over) o5 (who stood) 71727 (of its name) TIAWT (the number) XI"I (& over) 111
(with them) HH‘E‘V (& there were) "R (of Glass) NP*21377 (the Sea) Ri2* (from) 112
(of God) NTONT (the stringed instruments) T1170°P

(of God) NORT (the servant) 7772 (of Moses) XWMT (the song) NAM2WN (& they sang) "MW1 3
(& marvelous) 17N (great) 1°3717 (& they were sa&ing) 1" (of The Lamb) NWINT (& the song) NOMI2WM
(all) 22 (holding) TR (God) RITOR (Jehovah) 831 (Your works) 720
(of the universe) Ner el (King) No5n (Your works) ™72 (& true) 177" (just) JNIN2

(Your Name) " (& glorify) 331 (Jehovah) N™ 1 (You) 7% (will reverence) 91773 (not) X (who?) 112 4
(therefore) DB (holy) NS (only) T2 (are) 7 (You) NN (because) DB
(before You) 7P (& will worship) 1773037 (will come) 13R3 (the nations) NIY (all of them) ]17['73'[
(You are) NIR (True) 17707 (because) Son

(The Temple) Nt (& was opened) TTNENNI (I looked) N7 (these things) ]‘571 (after) N3 (& from) 111 5
(in Heaven) XU (of The Testimony) RNITTIOT (of the Tabernacle) RIDWT

(those) 19377 (The TemEIe) 8oz (from) 712 (angels) ]‘3&5?3 (seven) XVIW (went out) 19221 6
(linen) RIN2 (wearing) 1"0"37 (while) T2 (plagues) 1712 (seven) Y2W (with them) N,'[‘iﬂ? (who have) N"R7T
(of gold) NITTT (a wrap) NIION (their chest) 17T (around) Sy (& bound) ORI (& bright) N77121 (pure) X227

(angels) 7‘3&‘7?3 (to the seven) Nrawh (gave) N27" (Beasts) NI (The four) V27N (of) 11 (& one) N7 7
(of God) NITONT (of the anger) TN (full) ]‘5?3'[ (vessels) 1" M37 (seven) V2
(Amen) 12X (of eternities) ]‘D53.7 (to the eternity) obyh (The Life) T (Who is) TTINWT

(of God) NTONT (of the glory) FTAMIWNT (the smoke) X137 (of) 13 (The Temple) 8oz (& was full) bt 8
(the temple) DT (to enter) DV (was) NI (one able) RSP (& not) ™27 (His power) T2 (& of) 11
(angels) ]‘DN'??J (of the seven) NVIWT (plagues) 1771 (the seven) YW (would be finished) ]‘5?3!727:'[ (until) NP






